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EditorialE 

lo Spirito Santo è il vento che soffia costantemente nella chiesa per consentire alla chiesa di tirare fuori dal suo repertorio 
cose vecchie e cose nuove. “Ogni scriba divenuto discepolo del regno dei cieli è simile a un padrone di casa che estrae 

dal suo tesoro cose nuove e cose antiche.” (Mt 13:52) I fondatori delle comunità religiose sono i discepoli, che ispirati dallo Spirito 
Santo, catturano la situazione e sviluppano una risposta per rispondere ai bisogni dei tempi che riconosciamo come carisma loro. 
Un “carisma” può essere definito dono dello Spirito, affidato ad un individuo in un tempo determinato, che suscita in tale persona 
un’esperienza di fede che in certo qual modo è benefica alla vita della chiesa. Tipicamente, ogni comunità religiosa vive ed esibisce 
un carisma della chiesa, affidato ai membri per vivere e diffondere. 

200 anni fa San Gaspare del Bufalo ha fondato la Congregazione di Missionari del Preziosissimo Sangue in Giano, Italia, 15 
Agosto 1815. Qui, nell’abbazia del 10mo secolo di San Felice, il nostro fondatore aprì le porte alla potente 
devozione al Sangue di Cristo. Nelle parole e ministero di San Gaspare, il Sangue di Cristo è il pozzo, la 
cantina, la sorgente della salvezza ed il crocifisso è la bibbia dell’amore di Dio verso ogni essere umano. San 
Gaspare aveva una visione chiara della sua missione, sostenuta dalla vita in comune per i suoi Missionari, 
e la spiritualità era la sorgente del ministero e della santificazione dei Missionari. Per 200 anni numerosi 
operai hanno seguito le orme del fondatore, adempiendo il suo desiderio di poter avere “mille lingue” per 

diffondere ed applicare i meriti del Sangue di Cristo.
Il calendario per il 2015 è sul lascito di San Gaspare alla chiesa – i Missionari del Preziosissimo Sangue e la devozione al 

Preziosissimo Sangue di Gesù nelle mani del popolo di Dio – da meritarsi il titolo del “più grande apostolo del Sangue di Cristo.” 
(San Giovanni XXIII)

200 anni sono un anniversario da celebrare con gioia in ringraziamento a Dio ma per essere anche un trampolino di lancio per 
seguitare fin quando “tutti i confini della terra avranno visto la salvezza di Dio.” 

“Ci hai redenti nel tuo sangue, e ci hai costituiti popolo e nazione per il nostro Dio.” - Ap. 5:9



Editorial 

the Holy Spirit is the wind that blows constantly in the church to allow the church to bring out of storage the old and the 
new. “Therefore every teacher of the law who has become a disciple in the kingdom of heaven is like the owner of a house 

who brings out of his storeroom new treasures as well as old.” (Mt 13:52 The founders of religious communities, inspired by the 
Holy Spirit, capture the elements and develop a response to address the needs of the time which we recognize as their charism. 
A “charism” can be defined as a gift of the Spirit, given to a person in a specific historical context, so that this person can initiate 
an experience of faith that might in some way be useful to the life of the Church. Typically, every religious community lives and 
manifests a charism of the church that its members have been entrusted to live and promote.

200 years ago St. Gaspar del Bufalo founded the Society of the Precious Blood in Giano, Italy, on August 15, 1815. Here, in 
the 10th century abbey of San Felice, our founder opened the gates of an ardent devotion to the Precious 
Blood of Christ. In the words and ministry of St. Gaspar, the Blood of Christ is the well, the wine cellar, the 
spring of salvation and the crucifix is the bible of God’s love for every human being. St. Gaspar had a very 
clear sense of his mission, he ordered community life to support that mission and his Missionaries, and his 
spirituality was the source and sustaining power of his missionary zeal. For 200 years a countless number of 
workers have walked in the footprints of the founder fulfilling his desire of a “thousand tongues” to spread 

and apply the merits of the Blood of Christ.
The calendar for 2015 is about St. Gaspar’s legacy to the church - the Missionaries of the Precious Blood and the devotion to 

the Blood of Christ in the hands of the common people of God - to merit for him the title of “the greatest apostles of the Blood of 
Christ.” (St John XXIII)

200 years is an anniversary to joyfully celebrate in thanksgiving to God but above all to be used as a springboard to project us 
on till “all the ends of the earth have seen the saving power of God.” 

“You have redeemed us in your blood, and made of us a people and a nation for our God.” - Rev. 5:9



“L’Anno Liturgico” determina il calendario della 
Chiesa. Consiste del ciclo dei 
tempi liturgici con solennità, feste, 
memoriali e commemorazioni di 
Santi e letture dalla Bibbia a ciclo. 

Per il 2015 le letture della 
Domenica saranno dell’Anno 
B; nei giorni feriali – Anno I.

I colori liturgici per i differenti 
tempi dell’anno e ricorrenze sono 
indicati nella data del giorno: il Verde 

è per il tempo ordinario; il Bianco/Giallo è per i tempi di Natale, 
Pasqua, feste del Signore, della Madonna, degli Angeli e dei santi non 
martiri; il Rosso è per la Pentecoste, feste degli Apostoli, evangelisti 
e dei martiri; il Viola è usato nell’Avvento e nella Quaresima. 
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IL CALENDARIO 2015
In questa pubblicazione della Famiglia del Prezioso Sangue 

continuiamo il nostro Cammino della Fede del 2014, un cammino 
annuale nella spiritualità del Sangue Prezioso di Cristo, seguendo 
il calendario liturgico e civile del 2015.

 Le illustrazioni mensili sono organizzate attorno ai tre pilastri 
della comunità di San Gaspare: apostolato, 
Spiritualità e Vita Comune nel Vincolo della 
Carità. Il carisma di San Gaspare si basa 
su questi tre pilastri dipendenti tra di loro 
poiché lo scopo dell’apostolato è per i membri 
di praticare loro stessi e applicare alle anime il sangue di Cristo, 
mentre la spiritualità consiste nel vivere e diffondere la devozione 
al sangue di Cristo, e la vita in comune nel vincolo della carità è 
ad imitazione dell’unione libera dell’amore di Cristo verso di noi. 
Questo calendario speciale illustra chi siamo, cosa facciamo e dove 
siamo – come viviamo il carisma della comunità che San Gaspare 
ha fondato 200 anni fa. 

È un panorama sui membri di più di 20 nazioni: il loro ministero 
come insegnanti e sacerdoti in parrocchia, che predicano in paesi 
emancipati e quelli in sviluppo, in solidarietà con le persone che 
servono e con coloro che condividono la spiritualità del Sangue 
Prezioso come la USC, i Companions ed altri – tutti una famiglia 
nell’elemento del sangue che dona, promuove e garantisce vita ora 
e per la vita futura. 



In this issue of The Precious Blood Family we continue our 
2014 Journey of Faith a yearly journey in the spirituality of the 
Precious Blood of Christ in parallel with the annual liturgical and 
civic calendars for 2015. 

The monthly presentations are structured around the three 
pillars of Gaspar’s community: apostolate, 
Spirituality and Community Life in the Bond 
of Charity. Gaspar’s charism rests on these 
three pillars interconnected to one another 
since the goal of the apostolate is for the 
members to live themselves and to apply to souls the merits of the 
blood of Christ, while the spirituality is in living and spreading 
the mystery of the blood of Christ, and community life in the 
bond of charity emulates the free bond of Christ love for us. This 
particular calendar is about who we are, what we do and where we 
do it – how we live out the charism of the community St. Gaspar 
founded 200 years ago. 

You will get a glimpse of members from over 20 different 
nations: their ministry in teaching and parish work, preaching in 
first world countries and countries under development, in solidarity 
with the people they minister to and those who share the spirituality 
of the Precious Blood in the USC and Companions - all one family 
in the blood element that gives, promotes and guarantees life now 
and in the life to come. 

The “liturgical year” denotes when Feasts, Memorials, 
Commemorations, and Solemnities 
are to be observed and which 
portions of Scripture are to be read. 

For the 2015 Liturgical Year 
the Sunday readings are Year B 
and the weekday readings are 
from Year I. 

The liturgical colors that 
mark the different seasons and 
observances are indicated on the 

dates in each month: Green for ordinary time; White/
Gold for the seasons of Easter and Christmas, feasts of 
Our Lord, Mary, angels, and saints who are not martyrs; 
Red for Pentecost, martyrs, and feasts of the apostles 
and evangelists; Purple/Violet for Advent and Lent. 

StaFF
Managing Editor.......................Fr. Peter Nobili, CPPS
Editorial Assistant.......................Judith Bauman, USC
 .............................................. Annette DeCarolis, USC
 Graphics.................................................Colleen Dunn
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THE 2015 CALENDAR



San Felice -  
the Bethlehem  

of the 
Missionaries  

of the  
Precious Blood, 
where Gaspar’s 
idea took flesh. 

 Don Gaspare Don Gaetano Don Vincenzo Don Adriano 
 del Bufalo Bonanni Tani Giampedi

San Felice -  
la Betlemme  

dei Missionari 
del Preziosissimo 

Sangue, 
dove l’idea  

di San Gaspare  
si incarnò.

Gaspar and three priests begin the new 
community at San Felice August 15, 1815.



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
JANUARY / GENNAIO

Letter
#2557 

Let us do good work and let us become saints. 
Facciam bene, e facciamici santi.

    1 2 3 

4 5 6 7 8 9 10 

11 12 13 14 15 16 17 

18 19 20 21 22 23 24 

25 26 27 28 29 30 31

  
    St. André Bessette (CA) 
  St. John Newmann  St. Raymond of Penafort

     World Day of Prayer St. Basil the Great
     for Peace St. Gregory Nazianzen Holy Name of Jesus

  St. Marguerite Bourgeoys St. Hillary    St. Anthony, Abbott

   St. Fabian
   St. Sebastian St. Agnes Prayer Day for Unborn St. Vincent, Deacon St. Francis de Sales

 End Unity octave Sts. Timothy and Titus St. Angela Merici St. Thomas Aquinas   St. John Bosco

2nd Sunday in
ordinary time

Beginning Octave
for Christian Unity

Mary, Mother of God

Birth of St. GasparEpiphany

Baptism
of the Lord

3rd Sunday in
ordinary time

Conversion of St. Paul

     Martin Luther King Day               

     New Years Day



Gaspar responded 
to the Church’s 

needs of his time; 
his followers 

respond  
to the needs  
of our times.

San Gaspare  
ha risposto ai bisogni  

della chiesa  
del suo tempo;  
i suoi seguaci 

rispondono ai bisogni 
dei nostri tempi.

ApostolAto

ApostolAte

Helping People Help Themselves 
Clockwise: Water project in Morogoro; youth 

from Kamloops, BC in Tanzania;  
sewing workshop in India; hospital in Itigi.



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
FEBRUARY / FEBBRAIO

Let us entrust everything to God who is a loving Father. 
Affidiamoci in tutto a Dio, ch’è buon Padre.Letter

#1739

1 2 3 4 5 6 7 

8 9 10 11 12 13 14 

15 16 17 18 19 20 21 

22 23 24 25 26 27 28 

 Prayer for Victims  
 of  Trafficking  St. Scholastica  Our Lady of Lourdes    Sts. Cyril and Methodius

   St. Blaise    St. Paul Miki   
  World day Consecrated life St. Ansgar   St. Agatha  and Companions   

   Seven Founders of the
   Order of Servites     St. Peter Damian

St. Polycarp

4th Sunday in
ordinary time

6th Sunday in
ordinary time

Presentation
of the Lord

5th Sunday in
ordinary time

Maria de Mattias

1st Sunday
of lent

Ash
Wednesday

         Valentine’s Day

  Groundhog Day

     President’s Day (US)         



St. Gaspar ministering  
to the highway bandits;
Family Association, St. Philip Neri  
in Putignano Bari, Italy.

Hospice Santa Galla, 
near Zamosc, Poland;

Precious Blood Ministry of 
Reconciliation in Chicago.

The Missionaries 
have been 
entrusted  

with the ministry 
of reconciliation.

Ai Missionari  
è stato affidato  

il ministero della 
riconciliazione.

ApostolAto

ApostolAte



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
MARCH / MARZO

Work harder and harder for the good, activating it, encouraging it, defending it, and sustaining it. 

Impegnati sempre più per il bene, promovendolo, incoraggiandolo, difendendolo, e sostenendolo.
Letter
#1769

1 2 3 4 5 6 7 

8 9 10 11 12 13 14 

15 16 17 18 19 20 21 

22 23 24 25 26 27 28 

29 30 31

  St. Frances of Rome

   St. Katherine Drexel St. Casimir  World Day of Prayer Sts. Perpetua and Felicity

       
   St. Patrick St. Cyril of Jerusalem 

       
        World Water day

 World Youth Day Monday of Holy Week Tuesday of Holy Week 

St. Turibius de Mogrovejo

St. Joseph

Annunciation

2nd Sunday
of lent

3rd Sunday
of lent

Laetare
Sunday

Palm
Sunday

5th Sunday
of lent

        Daylight Savings Time Begins  Commonwealth Day (CA)

     St. Patrick’s Day



“These are the 
people who have 

washed their robes 
 in the blood  
of the Lamb.”

“Questi sono 
coloro che hanno 

lavato le loro 
vesti nel sangue 

dell’Agnello.”

ApostolAto

ApostolAte

International meeting  
of lay associates at San Felice;  

Atlantic Province USC Retreat;
Colombian Lay Associates



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
APRIL / APRILE

Be happy in the Lord, doing very quietly his lovable will and gently submitting yourself to it. 

Stia allegro nel Signore facendo soavemente la sua amabile volontà, e dolcemente conformandosi ad essa.
Letter
#1759

   1 2 3 4 

5 6 7 8 9 10 11 

12 13 14 15 16 17 18 

19 20 21 22 23 24 25 

26 27 28 29 30 

       

    Wednesday of Holy Week   

     Divine Mercy Sunday St Martin I    St. Kateri Tekakwitha (CA)

   St. Anselm  Sts. George, and Adalbert St. Fidelis of Sigmaringen 

   St. Peter Chanel  St. Marie of the Incarnation
 Good Shepherd Sunday  St. Louis de Montfort St. Catherine of Siena St. Pius V

Easter Octave

2nd Sunday
of Easter

Good FridayHoly Thursday Easter Vigil

Easter
Sunday Easter Octave Easter Octave Easter OctaveEaster Octave Easter Octave

4th Sunday
of Easter

3rd Sunday
of Easter

St. Mark
the Apostle

          Easter Monday (CA)

      Earth Day   Arbor Day (US) 



“By your blood  
you ransomed 
people for God  

from every tribe  
and language and 

people and nation.”  
(Rev. 5:9-10)

“Tu…hai 
riscattato per Dio 
con il tuo sangue 
uomini di ogni 
tribù, lingua, 

popolo e nazione”  
(Ap 5:9-10)

ApostolAto

ApostolAte

The C.PP.S. Missionaries (Congregatio Pretiosissimi Sanguinis)  
is a prophetic, multi-cultural communion

of 8 Provinces, 3 Vicariates and 5 Missions
in over 20 countries

for the renewal of the church
and the reconciliation of the world.



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
MAY / MAGGIO

Always be happy and everything will go along better.
Stia sempre allegro, e tutto andrà meglio.Letter

#1885

     1 2 

3 4 5 6 7 8 9 

10 11 12 13 14 15 16 

17 18 19 20 21 22 23 

24 25 26 27 28 29 30 

31

      
    St. Francouis de Laval (CA) National Day of Prayer  

      St. Joseph the Worker St. Athanasius

  
          St. Matthias St. Isidore the Farmer 

     St. Christopher Magallanes   
  St. John I  St. Bernardine of Siena and Companions St. Rita of Cascia

  
  Sts. Bede, Gregory VII, 
  Mary Magdalen de Pazzi  St. Philip Neri St. Augustine of Canterbury 

6th Sunday
of Easter

Our Lady  
of Fatima

Ascension
Thursday

Trinity
Sunday

5th Sunday
of Easter

7th Sunday
of Easter
Ascension

Mother 
of Mercy

Pentecost

     Memorial Day (US)

      May Day  

   Mother’s Day

    Victoria Day (CA)    



“All the mysteries  
are summed up  

in the infinite price  
of redemption,  

as the lines of a circle  
to the center which  

they have in common!”  
- St. Gaspar

“L’infinito prezzo della 
nostra redenzione  

è il compendio  
di tutti i misteri, come le 

linee di un circolo  
che convergono al Centro 
che hanno in comune.”  

- San Gaspare

spIRItUAlItÀ

spIRItUAlIty
The Missionaries 
consecrate their lives
to the devotion of the 
Precious Blood



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
JUNE / GIUGNO

May Jesus become more and more precious in your heart. 
Possa Gesù diventare sempre più prezioso al tuo cuore.Letter

#2109

 1 2 3 4 5 6 

7 8 9 10 11 12 13 

14 15 16 17 18 19 20 

21 22 23 24 25 26 27 

28 29 30

   St. Ephrem    St. Anthony of Padua

   Sts. Marcellinus St. Charles Lwanga
  St. Justin Martyr and Peter and Companions  St. Boniface St. Norbert

 
      St. Romuald 

  St. Paulinus of Nola
  St. John Fisher
  St. Thomas More     St. Cyril of Alexandria

   First Martyrs of the
   Church of Rome  

11th Sunday in
ordinary time

St. Peter
St. Paul

St. BarnabasCorpus
Christi

Birth of John
the Basptist

Immaculate
Heart of Mary

Sacred Heart
of Jesus

12th Sunday in
ordinary time

13th Sunday in
ordinary time

       

       

  Flag Day(US)      

   Father’s Day      



“I wish that I could 
have a thousand 

tongues to endear 
every heart to the 

Precious Blood  
of Jesus.”  

– St. Gaspar

“Vorrei avere 
mille lingue  

per intenerire 
ogni cuore al 

Sangue prezioso 
di Cristo.”  

– San Gaspare

spIRItUAlItÀ

spIRItUAlIty

Unio
Sanguis 
Christi  

July 1, 2000



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
JULY / LUGLIO

Praise and thanksgiving be evermore to Jesus who with His blood has saved us.
Sia sempre benedetto e ringraziato Gesù, che col suo Sangue ci ha salvato.Letter

#2103

   1 2 3 4 

5 6 7 8 9 10 11 

12 13 14 15 16 17 18 

19 20 21 22 23 24 25 

26 27 28 29 30 31

     St. Augustine Zhao Rong    
  St. Maria Goretti   and Companions  St. Benedict

       
       St. Elizabeth of Portugal
    St. Juniper Serra   St. Anthony Zaccaria 

  
   St. Camillus de Lellis (CA)
  St. Henry St. Kateri Tekakwitha (US) St. Bonaventure Our Lady of Mt. Carmel  St. Camillus de Lellis(US) 

       
  St. Apollenarus St. Lawrence of Brindisi St. Mary Magdalene St. Bridget St. Sharbel Makhluf  

   
    St. Martha St. Peter Chrysologus St. Ignatius of Loyola

17th Sunday in
ordinary time

15th Sunday in
ordinary time

14th Sunday in
ordinary time

St. Thomas
the Apostle

16th Sunday in
ordinary time

St. James
the Apostle

Precious Blood

    Canada Day    Independence Day (US)



For the 
Missionaries,  

the Precious Blood 
of Christ is the 

instrument of their  
sanctification and 

ministry.

Per i Missionari, 
il Sangue Prezioso 

di Cristo  
è strumento della 
loro santificazione 

e del loro 
ministero.

spIRItUAlItÀ

spIRItUAlIty

International Center  
of Precious Blood Spirituality

Salzburg, Austria

Spirituality centers around the world.

Spirituality
Blood chriSt

The
of the

of
preciousbloodspirituality.org



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
AUGUST / AGOSTO

The ladder of the cross is the royal way to heaven.
La scala della Croce è la via regia per il Cielo.Letter

#2321

      1 

2 3 4 5 6 7 8 

9 10 11 12 13 14 15 

16 17 18 19 20 21 22 

23 24 25 26 27 28 29 

30 31

    Dedication of  St. Cajetan, St. Sixtus II 
   St. John Vianney St. Mary Major  and Companions St. Dominic 

       
       St. Alphonsus Liguori

    
   St. Claire St. Jane Frances St. Pontian 
  St. Lawrence St. John Henry Newman de Chantal St. Hippolytus St. Maximilian Kolbe

       
    St. John Eudes St. Bernard St. Pius X Queenship of Mary

   St. Louis of France    Beheading of
   St Joseph  Calasanz  St. Monica St. Augustine John the Baptist

21st Sunday in
ordinary time

19th Sunday in
ordinary time

18th Sunday in
ordinary time

20th Sunday in
ordinary time

Transfiguration

22nd Sunday in
ordinary time

Assumption

St. Bartholomew
the Apostle

                      



The missionary cross 
is the insignia of the 

Bond of Charity  
for the community, 

as in Christ the cross 
speaks of his love.

La croce  
da missionario è il 

segno della comunità 
nel vincolo della 

carità,  
come in Cristo la croce 
è segno del suo amore.

CoMUNItÀ

CoMMUNIty

The cross and chain unite  
the Precious Blood missionaries  
of many languages and nations.



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
SEPTEMBER / SETTEMBRE

Do not fail to ground yourself ever more firmly through prayer and humility,  
the sources of every good work. 

Non cessare di coltivare sempre più l’Orazione e l’umiltà, fonti di ogni bene.Letter
#1720

  1 2 3 4 5 

6 7 8 9 10 11 12 

13 14 15 16 17 18 19 

20 21 22 23 24 25 26 

27 28 29 30 

      
   Nativity of the BVM St. Peter Claver   Holy Name of Mary

       
     St. Gregory the Great  

         
          
    St. Cornelius    
    St. Cyprian St. Robert Bellarmine  St. Januarius

       St. Isaac Jogues, 
       St. John de Brebeuf
       and Companions (CA)
    St. Padre Pio of Pietrelcina   Sts. Cosmas and Damian

  St. Wenceslaus, 
  St. Lawrence Ruiz  Archangels: Michael,
  and Companions Gabriel and Raphaael St. Jerome  

26th Sunday in
ordinary time

Triumph of the
Cross

23rd Sunday in
ordinary time

25th Sunday in
ordinary time

Sorrowful
Mother

24th Sunday in
ordinary time

St. Matthew
the Apostle

  Labor Day   



Community 
houses were  

a place of rest, 
preparation, 

hospitality and 
renewal for 

diocesan clergy.

Le comunità  
locali erano 

luoghi di riposo, 
di preparazione, 

di ospitalità e 
di rinnovo per il 
clero diocesano.

CoMUNItÀ

CoMMUNIty

Clockwise from top:  
San Felice, Giano;  

Rochester, New York;
Niagara Falls, Ontario 



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
OCTOBER / OTTOBRE

May the Crucifix be our book; therein do we read to learn how to act. 
Sia il Crocifisso il nostro libro; quivi leggiamo per come operare. Letter

#2368

    1 2 3 

4 5 6 7 8 9 10 

11 12 13 14 15 16 17 

18 19 20 21 22 23 24 

25 26 27 28 29 30 31

   St. Bruno   St. Denis and Comanions 
   Bl. Marie Rose Durocher   St. John Leonardi 

     St. Theresa   
     of the Child Jesus Guardian Angels 

       St Marguerite d’Youville  
      St. Hedwig,    
      St. Margaret  Mary  
    St. Callistus I St. Teresa of Avila Alacoque (US) St. Ignatius of Antioch

  Sts. Isaac Jogues,  St. Hedwig, St. Margaret
  John de Brebeuf Mary Alacoque (CA)    
  and Companions (US) St. Paul of the Cross  St. John Paul II St. John of Capistrano St. Anthony Claret

30th Sunday in
ordinary time

28th Sunday in
ordinary time

27th Sunday in
ordinary time

29th Sunday in
ordinary time St. Gaspar

Our Lady
of the Rosary

Sts. Simon
and Jude

 Respect Life Sunday

       Halloween

             Columbus Day (US)    World Food day
            Thanksgiving (CA)

   World Mission Sunday      UN Day



St Gaspar’s legacy 
lives in the hearts  
of those who have 

taken the spirituality 
of the Blood of Christ 

as the motivation  
of their apostolate.

Lo spirito di San 
Gaspare vive nei cuori

di coloro che hanno
preso la spiritualità
del Sangue di Cristo
come la motivazione
del loro apostolato.

CoMUNItÀ

CoMMUNIty

Joy living the Spirituality  
of the Precious Blood



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
NOVEMBER / NOVEMBRE

Let us never tire of doing good works and procuring the salvation of souls, for our own salvation depends upon our saving them.

Non stanchiamoci mai di operare il bene e promuovere la salvezza delle anime, poichè la nostra salvezza dipende dalla loro.
Letter

#5

1 2 3 4 5 6 7 

8 9 10 11 12 13 14   

15 16 17 18 19 20 21 

22 23 24 25 26 27 28 

29 30 

      St. Frances Xavier 
   St. Leo the Great St. Martin of Tours St. Josaphat Cabrini 

   St. Martin de Porres St. Charles Borromeo  

    dedication of Basilicas   
  St. Margaret of Scortland  of Peter and Paul
  St. Gertrude St. Elizabeth of Hungary St. Rose Duchesne   Presentation of Mary

  
  St. Clement I
  St. Columban  St. Andrew Dung-Lac St. Catherine of 
  Bl Miguel Pro and Companions Alexandria  

Christ the King

dedication of
St. John Lateran

All Souls Day

1st Sunday
of advent

All Saints Day

32nd Sunday in
ordinary time

33rd Sunday in
ordinary time

St. Andrew
the Apostle

                              Election Day (US)                         Veteran’s Day (US)
                   Remembrance Day (CA)

  Daylight Savings Ends

    
      

        Thanksgiving (US)



We are grateful - 
remembering  

the past, living 
in the present, 

entrusting  
the future.

Siamo grati -  
nel ricordo  
del passato,  

vivere nel presente, 
confidando nel 

futuro.

Yearly 
ordinations  
are signs of 
hope as the 
Missionaries 
celebrate  
200 years.



 SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
DECEMBER / DICEMBRE

Be tranquil in God and may his will be the center of your peace. 
Abbi fiducia in Dio e nella sua volontà troverai la tua pace. Letter
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  1 2 3 4 5 

6 7 8 9 10 11 12 

13 14 15 16 17 18 19 

20 21 22 23 24 25 26 

27 28 29 30 31 

      
  St. Ambrose  St. Juan Diego  St. Damasus I Our Lady of Guadalupe

      St. John Damascene 

  St. John of the Cross

  St. Peter Canisus  St. John of Kanty   St. Stephen

  Holy Innocents St. Thomas Becket  St. Sylvester I

Holy
Family

Gaudete
Sunday

2nd Sunday 
of advent

4th Sunday 
of advent

St. Frances Xavier

Immaculate 
Conception

Christmas

                Boxing Day (CA)



VOCATIONS
“The harvest is ready but the workers are few...” (Luke 10:2)

Let us pray for vocations and encourage and support young people 
to respond to God’s call to serve as priests and religious men and 
women. For information, please contact our Vocation Director, Fr. 
Sam D’Angelo, C.PP.S. at: sdangelocpps@gmail.com.

VOCAzIONI
“La messe è molta ma gli operai sono pochi…” (Luca 10:2)

Oltre che a pregare per le vocazioni, dobbiamo incoraggiare e spronare 
i giovani a rispondere alla chiamata di Dio a servire come sacerdoti e 
uomini e donne religiose. Per informazioni chiama il nostro Direttore 
per le Vocazioni, D. Sam D’Angelo, C.PP.S.: sdangelocpps@gmail.com.

Have you moved?
To help us keep our records up to date, please notify us of your new address.

MASS ASSOCIATION
The church enjoins on all the faithful the charitable obligation 

to pray for the living and the dead. An ideal way to do this is through 
the Mass Association, a remembrance in 4000 Masses offered by the 
Missionaries of the Precious Blood for all those enrolled, living or 
dead. For more information or to enroll call 905-382-1118 or 416-
653-4486, or visit our website: www.preciousbloodatlantic.org.

L’ASSOCIAzIONE DELLE MESSE
La chiesa inculca in tutti i fedeli l’obbligo di carità di pregare per i vivi 

e per i defunti. L’Associazione delle Messe è un modo ideale per soddisfare 
a tale compito; 4000 Messe vengono offerte annualmente dai Missionari 
del Preziosissimo Sangue per gli iscritti, sia vivi che defunti. Per ulteriori 
informazioni chiamate 905-382-1118 o 416-653-4486, o visitate il nostro 
sito web: www.preciousbloodatlantic.org.

VEN. JOHN MERLINI

John Merlini, the third Moderator General of 
the Missionaries of the Precious Blood, was 

captivated by the zeal of St. Gaspar, whom John XXIII 
called “the greatest apostle of the Precious Blood.”  
Merlini was attracted by Precious Blood spirituality 
as the means of his own sanctification and the tool of 
his ministry.  

We ask you to join us in praying for the cause 
of his sainthood and notify us of miracles 

received from God through his intercession at info@
preciousbloodatlantic.ca.

VEN. GIOVANNI MERLINI

Giovanni Merlini, terzo moderatore Generale 
dei Missionari del Preziosissimo Sangue, 

fu conquistato dallo zelo di San Gaspare, che 
Giovanni XXIII chiamò “Il più grande apostolo 
del Sangue di Cristo.”  Merlini fu attratto dalla 
spiritualità del Sangue Prezioso, mezzo della sua 
santificazione e strumento del suo ministero.  

Chiediamo l’aiuto delle vostre preghiere perché 
egli pervenga agli onori degli altari, e di 

notificarci per miracoli ricevuti dal Signore per sua 
intercessione info@preciousbloodatlantic.ca.



USC Central office
Gaspar Mission House
13313 Niagara Parkway

Niagara Falls ON L2E 6S6
Phone: 905-382-1118

Shrine of St. Gaspar
c/o Unio Sanguis Christi

540 St. Clair Ave W
Toronto, ON M6C 1A4
Phone: 416-653-4486

CPPS Mission House
Unio Sanguis Christi
1261 Highland Ave.
Rochester NY 14620
Phone: 585-244-2692

the Union Sanguis Christi (USC) embraces 
individuals and groups who commit themselves to live 
and promote the spirituality of the Blood of Christ as 
part of their devotional, ministerial and apostolic life. 

For information on formation and membership, 
contact: Fr. Peter Nobili, C.PP.S. 905-382-0865 or 
e-mail: pnobilicpps@gmail.com.

L’Unione Sanguis Christi (USC) comprende individui 
e gruppi che si impegnano a vivere e promuovere 
la spiritualità del Sangue di Cristo nella loro vita 
devozionale, ministeriale e apostolica. 

Per informazioni per la formazione e come diventare 
membri, chiamare P. Pietro Nobili, C.PP.S. 905-382-0865, 
e-mail: pnobilicpps@gmail.com.

 
Subscription Information 

The Precious Blood Family is published six times a year for 
the members of the USC and friends of the Missionaries of the 
Precious Blood, Atlantic Province. 

The suggested yearly subscription is $25. However, we are 
grateful for any donation to help defray postage and printing 
costs. Please make checks payable to: Unio Sanguis Christi.

If you or someone you know would appreciate receiving 
this magazine, use the enclosed envelope, send your request to 
one of the addresses below, or e-mail pnobilicpps@gmail.com. 
Our website is: preciousbloodatlantic.org. 

Informazioni per la Sottoscrizione
La Famiglia del Prezioso Sangue è pubblicata sei volte 

l’anno per i membri della USC ed amici dei Missionari del 
Preziosissimo Sangue, Provincia Atlantica. 

La sottoscrizione annuale è di $25.00. Ma, siamo riconoscenti 
di qualsiasi offerta per agevolare le spese della spedizione e della 
stampa. Per favore, rimetti il pagamento alla Unio Sanguis Cristi.

Se tu o qualcuno che conosci apprezze ricevere tale rivista, 
con la busta fornita, spedite la vostra richiesta ad uno degli 
indirizzi forniti; per via e-mail pnobilicpps@gmail.com.il nostro 
sito web è: preciousbloodatlantic.org.
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